KHDS2 hotbath

Shut-off kit with mixer, push-button metal hand shower and 100 cm flexible hose italian bathroomware
Kit doccia con miscelatore Shut-off, doccetta a pulsante in metallo e flessibile 100 cm Hotbath Srl
Via Marco Polo 135/D e I-55049 e Viareggio e Italy

Kit de douche Shut-off avec mitigeur, douchette push-button en métal et flexible 100 cm ) ) >
info@hotbath.it ® www.hotbath.it
Shut-off Brauseset mit Mischer, Push-Button Metall-Handbrause und 100 cm Brauseschlauch
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CLEANING / PULIZIA / NETTOYAGE / REINIGUNG
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, disinfettanti o qualsiasi tipo di spugna o panno abrasivo.

ues, désinfectants ou tout t;

, Desinfektionsmittel oder andere Arten von Schleifmitteln enthalten.

Plated finish: subject to scratches if not properly handled

Finitura placcata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition plaguée: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
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Viarnished finish: subject to scratches if not properly handled

Finitura verniciata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition vernie: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
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Plated finish: subject to scratches if not properly handled

Finitura placcata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition plaguée: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
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Plated finish: subject to scratches if not properly handled
Finitura placcata: soggetta a deterioramento se non trattata correttamente
Finition plaguée: sujette aux rayures si ne pas traitée correctement
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y ruin the surface of the products and in such case the manufacturer may not be held liable for damage.

mmager de maniére permanente la surface des produits et

gungslosungen

reason cleaning solutions containing abrasive substances, chloric acids, ammonia, vinegar, bleach, domestic acids, disinfectants, or any type of abrasive pad.

vinare i p uperficie dei p ieintal rodu np

per qualsiasi motivo soluzioni detergenti contenenti sostanze abrasive,
des solutions de nettoyage contenant substances abrasives

0 rovinare in modo permanente la superficie dei prodotti e in tal caso il Produttore non

Warnung! Durch eine falsche Reinigung kann die Oberflache der Produkte dauerhaft beschadigt werden. In diesem F
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